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EPIGRAPHICA TOMITANA (1I)

DRAGOS HALMAGI"

Abstract: The present article includes epigraphic notes on several Greek inscriptions from
Tomis, offering new readings and supplements.

Keywords: Greek inscriptions from Tomis, honorific inscriptions, votive inscriptions,
epitaphs

The second article in the series presents epigraphic notes on some Greek
inscriptions from Tomis, from the corpus edited by lorgu Stoian (ISM II). Many of
my observations included below were collected while working with my professor
and colleague, the late Alexandru Avram, on our project to revisit the Greek
inscriptions from Scythia Minor. Each inscription is identified by the number used
in the corpus!.

7 (MNA, inv. L 926). I suggest the following reading and supplements (fig. 1):

[otepavodobat]
avT[oV gig TO Kat’|
[a]tS10v [Omd vewk]—
0p® 100 L[apdm]—
d0g 101G K[olov]-

5 pévoig Xo[ppol-
GUVOLG KTA.

* “Vasile Parvan” Institute of Archaeology, Bucharest; e-mail: dragoshhalmagi@gmail.com.
I would like to thank the editorial team and the reviewers for their many helpful comments and
suggestions.

! The following abbreviations were used for museums: MNA — National Museum of Antiquities,
Bucharest; MNIR — National History Museum of Romania; MINAC — Museum of National History and
Archaeology, Constanta. Unless noted otherwise, all photographs were made by the author.
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Fig. 1. Fragmentary decree of a cult association of Sarapis (ISM II, 7, first six lines).

Translation: ... let him be crowned in perpetuity by (the hand of) the neokoros
of Sarapis? during the festival called Charmosyna etc.

A dispute arose over whether the inscription is a public decree. In my opinion,
it was issued by a religious association?, as evidenced by the fact that the vewkdpog
and the npocedpedovieg TdL iepdt performed the crowning and the proclamation
of honours.

9 It could be a fragmentary decree, but also an imperial letter. Not much can
be recovered from it: on the photo, I read [8]andvng in 1. 4 and [o]{ko0ev (probably
meaning here “at one’s own expense”) in L. 5.

14 (MNA, inv. L 851). In 1I. 7-8: [O]0a(Aéprog) - M[— — —] | [AD]p(ihiog) -
K[-— 1.

17 (MNA, inv. L 225) and 19 were revisited by A. Avram, who pointed out
that they were set up by the same association, with some members mentioned in both

2 For a similar role, see I.Thrake Aeg., E 183, a honorary decree for the priest ToKkAfig
®co&evidov by an association of therapeutai from Maroneia, worshipping Egyptian gods, 11. 4-7: [ote@]
avodoat te adTOV K0T’ dviavtov | [8v Talic cuvddolg ndoalg xpuodt ote|[@d]vot, T dvayyehiov
notovpévou | [t]od veokdpov kato tdde, “and to crown him in all gatherings each year with a gold
crown, while the neokoros makes the following proclamation”. For discussion and evidence for neokoroi
of Sarapis in various Graeco-Roman cities, see Vidman 1970, p. 53-60.

3 Pippidi 1964, p. 106-107 (defended in ISM 1I); contra RICIS, 618/1001 (defended in ISM V1.2).
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inscriptions* Having seen the upper fragment of ISM 11, 19 in the Archaeological
Museum of Silistra®, I read AMIIEAOTI'T (with MIIE written in one ligature) in
1. 1. The word is probably aumrehoyi[tovec] (dumeloysitovec) “vineyard neighbours”,
which is confirmed by ISM 11, 26, 11. 10-11 (vide infra). The first line seems to be
right under a recessed field, possibly with a relief, so it might have carried a title or
a short introductory sentence.

G. Mihailov was right to resist Robert’s suggestion and separate the two
fragments®: the roster from ISM 11, 17 reveals many members, and offices such as
vopo@Orag, iepokfipvé and kovosdotng are placed at the end of the list. The second
fragment of ISM 11, 19 is apparently lost today. On the photo, I see a NE in ligature
in 1. 1: [piAdtipog e.g. ‘In]ndvelkog 10D delvog]. Avram’s supplement is secured by
one more letter visible in 1. 6: [kow]ocwotng.

Having attracted people from near and far, Severan Tomis was a flourishing
cosmopolitan urban centre. Whereas Latin competed with Greek in dedications
and funerary inscriptions, Greek remained the preferred language of the private
associations’. The heterogeneity and relative paucity of source material prevent an
ample discussion about the languages spoken in the city, but it seems safe to say that
the people mentioned in these inscriptions were literate in Greek®, an imperative
qualification to carry out the duties of a ypaupateic, vouooras, or iepokipué. With
this perspective in mind, I find the recurring remark about the mixture of Greek, Latin,
and barbarian names in Tomitan catalogi moot®. It is certainly no surprise that some
peregrines adopted Latin names in a Roman city. The other names are usually claimed
to be Thracian, but they are mostly hypocoristics and only a few are attested in inland

Thrace or among the Thracian soldiers'?.

21 (MNA, inv. L 833). The first letter in 1. 1 does not look like epsilon, but
rather as fau or gamma. One could read [1fi 6teyac]tpidt tod teiyovg and imagine the
building or the reparation of a wall up to its roof.

24 (MNA, inv. L 149). The inscription must have been wider. In 1. 2 Bétio[¢]
or Betio[v], the Roman name Vettius, usually spelled Ovéttiog or Béttiog. In 1. 2-3:
[Ned[kine.

4ISM VI.2, 17 and 19; Avram 2019a, p- 219; Avram 2021.

3 I am indebted to Georgi Atanasov and Svetlana Gancheva for their warm support during my
visit to Silistra.

6 Mihailov 1962, p. 214-216, no. 20 (cf. BE 1963, 165).

7 A notable exception is ISM II, 129, a Latin dedication by an association of Romanized Greeks
from Perinthos and various cities of Asia Minor.

8 For similar remarks on Thracians in Hellenistic Egypt, see Bingen 1983.

9 See Stoian’s commentary on ISM 11, 17, 18, 20, 22, 26, 31 and 125; Avram 2021, p. 38.

19 For example, Dadas is popular in inscriptions west and north of Black Sea, and also in some
parts of Asia Minor. Much has been made of a certain Ithazis Dada (ISM V, 79), but the argumentation
is unconvincing, since the name and the patronymic need not originate in the same language (e.g. AdSog
‘Eotiaiov in ISM 11, 17, 1. 12; ®apvdxng Adda in CIRB 1280, 1. 12 — Tanais).
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26 (MNA, inv. L 527, misprinted L 52 in the corpus'!). In 11. 10-11: v
oAy dvéotn[oav d]umeloyeitolveg ot £k mpoydvav, “the vineyard neighbours
raised the stele, ... from (their) ancestors ...”.

28 (MNA, inv. L 928) and 95 (MNA, inv. L 877) are two joining fragments and
I will produce a new edition on another occasion. The inscription adds a gymnasiarch
to the ever-growing dossier of participation of women to public life: [yvu]vagiapyov
da | [Blov] ————— K]Anpevtiavny (11. 5-6).

32 (MNA, inv. L 819). The album (fig. 2) can be read as:

——ALMPOL———————

[. .INIITTATIA— —————

[.] TooA(10¢) - Aovyeiv[og]

‘Tvyévova Tv[y]é[vov, e.g. yovaik]-
5 vac. o Aapd vacat

dLa(oviog) - Mapxia[voc]

vac. Méotp(1og) Baocog

vac. Kédoig Ebvoug

vac. Evoynuov ®dlov[pevod]
10 T[€]ptvArog - Evtp[dmov]

v
-

Fig. 2. Fragmentary album (ISM 11, 32).

! The inventory numbers were corrected in ISM VI.2.
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Ligatures: ¢Y (1. 3), ME (1. 7), TP (1. 7), HMWN (1. 9).

In 1. 1 perhaps mpoc[tat-. The letters in 1. 2 are not very clear. The first letter
can also be read W, in which case a ligature WN would be possible as well.

34 (MNA, inv. L 1073). In 1. 6, the last name is probably AVEA[vav].

38 (MNA, inv. L 894) and 42 (MINAC, inv. 1526) were identified as fragments
of the same base by S. Olteanu'? and A. Stefan!3. A. Stefan convincingly supplied
[ZeBaotod dmel]ebbepog in 1. 4, but Olteanu’s solution for 1. 6 appears correct.
It seems feasible to restore the entire inscription except for the cognomen of the
second dedicant, the descendant of another libertus Augusti'*:

vacat toym | vacat &y vacat
VIEP TG oD Avtokpart]opog Népova Tpatavod
Kaicapog Xefaoto]d IN'eppovik]od cmtpiog
M. - O0A. - ZeBaotod aned]evbepog E[p]ufig kol T. - OA. - T. -
5 [vac. viog—————— log Top[et]tdv dNuw vacat
[ vacat éx tdv idiov] vacat x[ab]iépwoav. a vacat
vacat

—

Translation: In good luck, Marcus Ulpius Hermes, imperial freedman'® and
Titus Flavius ...us, son of Titus, have consecrated (this) on their own expense for the
safety of the Emperor Nerva Trajan Caesar Augustus Germanicus and to the people
of Tomis.
The imperial nomenclature indicates that the inscription should be dated
between 98 and 102'°.

67 (MNA, inv. L 1419). There are two strokes before Avpniiov in the circular
field and two more lines of the inscription are also visible (fig. 3):

12 Olteanu 1988-1989.

13 Stefan 1991.

14 For a similar pair, see Corinth VIIL3, 62 (AE 1964, 167): [decernente] collegio Larum
domufs] divinae | curam agentibus collegiani[s] | primi(s) T(ito) Flavio Aug(usti) lib(erto) Antio[cho] |
et Ti(berio) Claudio Primigenio.

15 A freedman with a similar name, Marcus Ulpius Hermias, was procurator aurariarum at
Ampelum, in Dacia (CIL III, 1312 = IDR III/3, 366). For the occupational hierarchy of slaves and
freedmen in the imperial administration, see Weaver 1972, p. 224-294.

16 Kienast, Eck, Heil 2017, p. 117.
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Fig. 3. Dedication to Marcus Aurelius and Lucius Verus (ISM 11, 67).

[Gyabfit] o
[Orep thc Avtokpatdpwv Kaisdpmv] M. Adpniiov Aviwveivou kai
Aovkiov Avpniiov
[OdMpov cotpiag Te kol aimviov dio]poviig iepdg te GLVKA[N]-
[tov kai dMpov tod Popaiov kol iepdv otpa]tevud[to]v vekn-
5 [cévioy ————————— 1ZAT[.]

Translation: In good luck, for the safety and the perpetual preservation of the
emperors Caesars Marcus Aurelius Antoninus and Lucius Aurelius Verus and the
sacred Senate and the people of Rome and the sacred victorious armies ...

The missing victory titles suggest that the inscription should be dated between
161 and 166, but the criterion is not always reliable!”.

79 (MNA, inv. L 370). Following A. Martin’s correction'®, I wonder if the
father’s name could be A. Odaiepijo[v Bdo]oov, taking into account the horizontal
stroke after the lacuna in 1. 3.

89 On the photo, I see two NK ligatures in 1. 1 and CAll in 1. 4. Sigma must
have been inscribed by mistake: having read iepdgc, the stonecutter changed the
genitive to an accusative plural.

17 Kienast, Eck, Heil 2017, p. 131, 135. For the omission of victory titles, see also Hajte 2005,
p. 73.
18 Martin 1990, p. 883.
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[Urep @]V Kuplev K]
[iepod] otpatedp-
aTog KE 1Epag oLvv-
KMtov{c} aiw[viov]

5 drapovig [-———— ]
[... buv]wdo[i? — — -]

The inscription was dedicated either to Septimius Severus and Caracalla or to
Caracalla and Geta.

104 (MNA, inv. L 924, misprinted L 524 in the corpus). The stele was set up
by a private association and it reads!'®:

[~ yplapuatev|s ko]
F-——————- eAdtE]pog kot Ova[A(£p1og)]
—————- YPOUUOTE]VG - TOV TEAO-
[udve — — ————— 1]01¢ - oLV ‘Hpaxde[.]

5 [F-——————= gk t@Vv dlwv Evypdy-
[avteg—————— Jton Ta dvopato
[T®V e.g. Momdv amdv]tov Xphiotog Mdpkov
F-—————- Nov]unviov vacat
R 10eivov vacat

10 [F———————= ] Hoowotd vacat
[F————————- ]c Xpvoinrmov vacat
F-———————- - Alwovioiog Aop[a]
F-———————- "Entt]tovydvov vacat
F-——————————- v - OV (éprog) Ocddmpog

15 —————————— ]¢ - TTocewddviog
[ Jog - KoAMipaxol[c]
[ T Ko {A} fpoolc]

vacat B’ vacat

Ligatures: MM (L. 1), TE (L. 1), NTE (L. 3), NHP (1. 4), NE (L. 5), NP (L. 5),
HE (1. 7), MH (L. 8), WN (1. 15).

The formula ot 6Uv from 1. 4 is not common in Tomis, but it occurs in other
regions, for example on boundary markers of burial plots of associations from
Kos and Rhodos. Indeed, it could be followed by a name. Another possibility is

19 The most important commentary to date is Poland 1909, p. 277, 284, 323, 383, 413 (no. B
100), which was not used by 1. Stoian.
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to restore ‘HpokAg[1], in which case the stele was erected by a cult association
for Heracles?’.

146 (MNA, inv. L 1072). Gabriella Bordenache identified a dedication to
Cybele?! addressed as [Mntpi?] énnkdow kai | [wdv]tev deomo|[fva], but a closer
look confirms Tocilescu’s intuition??: 1. 2 reads [Oné]p 1@V deomo|[tdv]. Probably the
plaque was dedicated to Heros and the relief depicted a horseman facing a standing
woman (type A in Kazarow’s classification??).

165 = 1.Byzantion 370A (MNIR, inv. 18823). The stele carries two inscriptions
above the two portraits, which were deciphered by S. Olteanu?*: Avtiy6va | (fi and
AdLoLdvig | ZedOn. The Constantinopolitan origin is not certain: the city is renowned
for its vibrant market for antiquities. The name AdAoldvig is a variant of the more
frequent AdLov(évig similar to the Latin forms ending in -zanus and -sanus. It is
attested south of the Danube? and in Egypt?$, two regions where Latin and Greek
were in close contact?’. A provenance from Moesia Inferior is possible, perhaps from
Odessos where similar stelai were found?®.

20 K onstantinopoulos 1968, p. 445 (Rhodos), 1. 3—7: épavictay | cOTPLAGTAY TOV GOV
Aopatpion Tedyel, | At Zothpt kai | Toteidavi Aceareion.

21 Bordenache 1969, p. 36, no. 55.

22 Tocilescu 1887, p. 51, no. 67.

23 Kazarow 1938.

24 QOlteanu 2012 (cf. ISM V1.2, 165) The reading is beyond doubt: the author identified the same
retrograde zeta in an inscription from Pautalia (IGB 1V, 2226), but the shape is much more frequent (see
Robert 1937, p. 309 on [.Hierapolis, 206, 1. 1: “avec Z retourné qui n’est pas rare a I’époque impériale”).
On the west coast of Black Sea, the same letter type is found in two funerary inscriptions: ISM 1II, 467
(MNA, inv. L 344), 1. 3: {@v (XQN); Conrad 2004, p. 222, no. 355 (SEG 54, 660), 1. 5 (Abrittus): {@®v
(XWN), and on a Christian cross from Callatis, IGLR, 95: X [W H]. Other letters are also occasionally
inscribed retrograde, for example, M in ISM VI.2, 553 (MNA, inv. L 652), 1. 4; X in ISM 111, 173, 1. 1;
Xin ISM III, 236 (MNA, inv. L 385), 1. 1 and ISM V1.2, 520 (MNA, inv. L 363), 1l. 3 and 6 (which are
two fragments of the same inscription, probably from Tomis, a funerary stele erected by a ‘Hpoxiedng
for himself and his family). For a Latin example, see 3in ISM 'V, 1, 1. 4 in fine (Capidava).

25 A dedication found near Singidunum (Babe), Vuli¢ 1912, p. 236, no. 39, fig. 190 =IMS I, 113:
[0 Sgtva] | Adhovldvidog; a dedication from Odessos (Vladislavovo), IGB 12, 275: Adkov(dv[ig]; a list
of attiastes, servants of the temple of the Pontic Mother of Gods in Dionysopolis, Sharankov 2013,
p. 57-58, fig. 48, 1. 12 (read on photo): [.Jacilov Adrovidveoc. The name was also borne by a
commander of Legio XI Claudia in Durostorum, known from Christian hagiographies: Propylacum ad
Acta Sanctorum Novembris, p. 627, § 3 (cf. Acta Sanctorum Maii V1, p. 23, § 4): Adholdvov Erapyodvtog
and p. 795, § 2: Omd Ma&ipov Endpyov kol Avroldvov.

26 It appears on 2™ century ostraca from the Eastern Desert: three unpublished documents
(mentioned by Dana 2014, p. 21-22) and the letter O.Krok II, 199, 1. 8: mapa AdAv{d[vov] (the editors
take it as a second declension noun, which may be justified here in view of O.Krok I, 26, 1. 5:
Aurtovlavdg).

27 As further seen in O.Krok II, 199, which is addressed to ®[1A]otépa Movko|kivOm 1@ kot|pim
xodptv. For contact between Latin and other languages in Egypt, see also Adams 2003, 527-641.

28 For one example, see Avram, Hilmagi, Streinu 2021, p. 174-175, no. 1.
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197 (MNA, inv. L 150). Following Gomperz?°, most editors preferred the
excessive peM<ti>ouo in . 4. Peek’s reading is correct’® and the meaning of Tov &uot
yAvkitepov nelloto is transparent: “the one dearer to me than the sun”.

203 (MNA, inv. L 224). In 1. 8: pvnuelov, not pveipetov.

204 (MNA, inv. L 39). The groove for an iron clamp is visible on top, indicating
that the rectangular block was part of a larger assemblage. I also have some comments
on Avram’s ameliorated edition®!. The letters in 1. 1 are larger: one could suppose an
abbreviated Roman name (as in ISM 11, 237) followed directly by [Top]eitnc®2. In
1. 4, the woman’s name is Greek and must be accentuated accordingly?. Finally, an
upsilon is visible at the beginning of the last line. Summing up, the inscription reads:

[F——————- Topleitng Boo-

[Aevtng (@Y Kol POV]DV KOTECKEDUGEV

[8k @V 1diov TOV Bo]udv Kol TV T-

[ehov £avT@ Kol yov]aukl Tapott yoipe:
5 [xoipe kai 610, Topodeita. a

Ligatures: NK (1. 2), TE (1. 2), NK (L. 3), HNII (1. 3).

Translation: ... from Tomis, town councillor, alive and in sound mind built
at his own expense the altar(?) and the sarcophagus for himself and his wife, lama.
Farewell! Farewell to you, passer-by!

210 The inscription is not lost (MINAC, inv. 15941). It can be restored exempli
gratia:

[ —— L@V xai @pov]@dv vac.
[EovTh TO pvipo K]ateoke-
[bacev kol — — — —]vip @
[avdpi (hoavTt oep]vidg vac.

5 [vac. xai Guéuntog €tln & X vac.
[vac. yaipe mapodet]ta. vac.

29 Tocilescu 1884, p. 10-11, no. 34.

30 Peek 1964, p. 121, no. 6.

31 Avram 2018, p. 335-336, no. 24.

32 Numerous ITepivOiot / ‘Hpaxiedton and Zpvpvoiotl are commemorated in Perinthos and
Smyrna: some of them are BovAgvtal with Roman names (I.Perinthos, 104; 163; 174; 312; 1.Smyrna,
243; 244).

3 "Tapo “soothing, remedy”, ¢f. Adpnuo “gift”, "Enftevypa “success”, Nénua “perception,
thought”, etc. On neuter nouns as feminine names, see Masson 1990, p. 132—136.
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Translation: ... alive and in her right mind, built the tomb for herself and for
the husband, ...nius, who had lived honourable and without reproach for 30 years.
Farewell, passer-by!

237 (MINAC, inv. 1493, misprinted 4 in the corpus). Avram proposed the
following restoration for 11. 4-63*: pn dvte[Ofivan v 8¢ Tig ToA]|uion ko[tadeivar
£1epdv Tva]|dddoet T[pooteipov €ig o Tapet]|[ov — — kai Th mler — —], but the lines
are too long for the round shape of the field. The letters preserved in 1l. 1-4 indicate
a text similar to IG X 2, 1, 536, 6 dgiva £avtd (OV kai kol 1y deiva Th ovufio &9’ O
gtepoc un tebf:

KA. ‘P[odgoc]
£00T® [Kal TR detvt |
ouvBi[® a &9’ @ tepog]
un évte[0fi- a dav 8¢ t1g ToA]-
5 pnon a ko[tafécbon tivd, ]
dwocetm[pooteipov]

Translation: Claudius Rufus for himself and for the wife ..., after whom another
one should not be buried (here). If anyone will dare to bury someone (here), they
should pay a fine of ...

240 (MNA, inv. L 216). It could be in verse: [éx]éouncey in 1. 1, tékva
KO[S1pa]®d or ku[datvovrec] in 1. 2.

251 (MNA, inv. L 755). The inscription was newly edited along with another
fragment (MINAC, inv. 16817), but the text is quite problematic®¢. Having seen both
stones, I propose a slightly different reading:

[JA[-———-——— éno]lertevo[d]-
unv [-—————-— &v eU]AR Alyw[o]-
péofv————————— Jog maida vac.
yv[Aclov — — — — — — — v Aoviot-

5 ov[-————————— i petvan ke-
re[b@? —— ————— TOV]g TPOPAG vac.
H-———————— Kol Tod vac.
[F-————————- - gav 64 Tig

[tolurion Etepov Ogiva]t Sodvor

34 SEG 51, 948 bis.

35 See, for example, IGB 12, 227, 1. 8: 1ddipa téicva Amodv.

36 Barbulescu, Buzoianu 2010, p. 352-355, no. 3 (the objections of A. Chaniotis in SEG 60, 782
were unheeded in ISM VI1.2).
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10 [mpooteipov gig TV mO]Av v
[vac. Topeudv * e.g. Blo.” vac.

Ligatures: MH (1. 2), ME (l. 5), HN (L. 10).

The tomb owner held a public office (¢nmolertevodunv)’’ and was a member
of the Aigikoreis®®. His epitaph continues with testamentary dispositions (petvat
kelebm), mentioning a son called Dionysios and some tpo@eic®® before concluding
with an interdiction and a fine for violators. The phi visible in I. 11 must be from the
amount.

270 (MNA, inv. L 848). The fragmentary inscription describes a funerary plot:
one side was 48 cubits (22 meters) long and two of the boundaries were a trench
and a plantation. It was the property of a prosperous family. The tomb was probably
surrounded by a small orchard or garden and the house nearby might have belonged to
the caretakers of the tomb*’. The inscription appears to end with a clause establishing
who can be buried in the tomb and forbidding the others to do so.

XOIpe vac. €0tV [-———————————— ——— — —— anod]

5 g depov T ————————— === - ———— ]
Thc olklog émin[—— —————————— —— TNYEL .., Amo]
TAG AvoToMKAig [-———————————— i TOV SuTIKOV]
Kfimov miyeg pn’ [~ ——————————————————— ]
&V IR IYOUD [~ ————— ]

10 101G émpero[pévorg? — — ———————————— —— ——— ]
oV vac. &xew (¢ e.g. €ovoiav Tov deiva kal £Tépm un SE€T]-
vat kot[ofécbo Tvg — ——— ————— — —— — - — —— — ]

Ligatures: HIT (1. 8), NITH (l. 8), MH (l. 8), ITH (1. 9).

273 (MNA, inv. L 332). In 1. 5, the woman’s name is not Zratihia, but Zrotopio
"EAmidio. (CTATWPIA on stone).

37 For the title toltevdpevog used in Late Roman Egypt, see Bowman 1971, p. 27-31; Geremek
1981.

38 Three Bithynian inscriptions include the formula oik®v &v UAR: an altar dedicated in 98/99
p. Chr found in Ishakgilar, a small village north of Nicomedia (TAM IV.1, 60), and two Christian
funerary inscriptions from Nicaea (I.Mus. Iznik, 554 and 578).

39 For tpogeig, see Cameron 1939; Sacco 1980. They are also mentioned in the funerary
epigraphy: a sarcophagus from Termessos (Pisidia) was made for KA(cwdip) Nopecd kai Ki(andio)
Tehethi | tpogedow (TAM 1I1.1, 803, 11. 1-2).

40 1 British Mus., 918 (Halikarnassos), 11. 7-8: émpehicovtot 8¢ oi dtaxatéyovteg | 10 oikidiov
10 8E€vavtt Tod pvnpiov.
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307 (MNA, inv. L 249). The inscription is quite difficult to read in natural light.
Helped by a squeeze (fig. 4), I read it as follows:

Mevekhiic Atto
Moag &m vac. vV’
N obuplog odTod
OWig Atto duo

5 101 tékvorlc ‘Ove-
pAT<®> Kol ’ATTQ KOl
Yolel<@> 10D Meve-
KAéoug TV oT-
v avédnkav

10 pvetag ydpv: a

vacat
XO1PE TOPOSETTA.
W a e

Ligatures HZ (1. 1), NE (1. 5), TH (1. 8). M is used instead of W in 1I. 6 and 74!.

Fig. 4. Funerary inscription of Menekles and his family
(ISM 11, 307, mirrored squeeze, first ten lines).

41 The same error appears on a funerary monument from Abrittus, Conrad 2004, p. 222, no. 355
(SEG 54, 660): Aovkig Ayrovkéviolv avédnke v oTAAANY (<O>V kal | oplov@dv . . | | ————— . The
reverse error occurs in ISM V1.2, 554, where WNHIWION (1. 1) stands for <p>vn<p>lov.
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Translation: Menekles, son of Attas, having lived 50 years, his wife Thithis,
daughter of Attas, together with Oneratus, Attas, and Sozius, children of Menekles,
have erected the stele for the sake of remembrance. Farewell, passer-by!

The two spouses share the same patronymic. Thithis was likely a peregrine
freedwoman. Perhaps Menekles was also a freedman, but I am more inclined to
believe that he was the son of Attas, and he married the slave manumitted by his father.
Another detail draws attention: the children are called “of Menekles”. Were they
offsprings from a previous marriage? Was there a reason to doubt their legitimacy?

The names are also worthy of note. Attas is quite popular in late Hellenistic
and Roman times, especially in Asia Minor and around the Black Sea*?. The earliest
occurrences, however, date from 5™ century BC in Attica, where the name is borne by
slaves and metics®’. It may have been a foreign name which was gradually adopted
by various groups of Greek speakers. Menekles’ first son bears the name Oneratus, a
variant of the cognomen Honoratus*. The third name is a hapax legomenon, perhaps
the Roman name Sosius in a more phonetic spelling, less likely a new name in Xwl-.

As noted in LGPN, Thithis occurs one more time in Odessos*. The link is
secured by ISM V, 119 (MNA, inv. L 232), a badly damaged stele from Cius with
the following inscription: D(is) M(anibus) | Zucethithis | Didi viva su|[a — —]apto
et|—————-— . The pair follows a pattern already attested in Odessos*®. The sudden
appearance of foreign names in Scythia Minor in the Roman period leaves little
room to discern between onomastic layers and it is not clear whether these names are
indigenous or belong to the colonists and slaves brought from the south*’.

42Tt is often included among the so-called nomina Asiana, but the name is also common north
of Black Sea, especially in Gorgippia. A man from Tyras named Attas was buried in Tomis by his three
sons (ISM 1II, 313). One of them is called "ABpayog, a name otherwise attested in Olbian inscriptions.
A rather eccentric theory put forward by Parvan 1926, p. 619 and defended by Dana 2014, p. 12 posits
a Thracian name. Their most compelling piece of evidence is an inscribed bronze bull from the
Severeanu collection (inv. 19154). Parvan claimed it is in a naturalistic indigenous style and read a
dedication to Apollo on it, by a certain "Atac, dating the object to the 4™ or 3" century BC. Dana
pushed its date in the Roman period. As it turns out, it is a small votive figurine bearing the dedication
Anéhov Maledtac, most likely from the 6 century BC (Avram, Halmagi, Streinu 2021, p. 181-183,
no. 16). The object was arguably found in the Peloponnese and found its way to Constanta through
antiquity dealers.

4 For example, IG 12, 1032, col VIII, 1. 345; IG I* 1035, L. 11.

44 M(anio) Aqui|lio Honer|ato on a tombstone from Etruria (AE 1987, 384, 11. 2—4). See also
Liv. 22, 30, 4 on the wordplay oneratus magis quam honoratus.

4 IGB 12, 174, 1. 3: Onbeic.

4 IGBV, 5067, 1. 4: Zovkaprwott and 1. 6: Blwott.

47 A similar point is made by Avram 2015 on Dacians. The influx of newcomers to Tomis and
its territory might have continued long after the foundation of the province. Unfortunately, not much is
known about non-Greek inhabitants in the Hellenistic city and its chora. A passage attributed to Ps.
Skymnos (F5 Marcotte) mentions Scythians living in the lands surrounding Tomis.
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336 (MINAC, inv. 1432). L. 2 reads [ —
(h]loaca edoyipe(c &m ————].

356. The fragmentary marble column,
lost today, carried a votive inscription
(fig. 5)*. The name of the deity is expected in
the beginning, so perhaps [ITavtokpdt]opt in
1. 1, an epithet of Zeus, Hermes, Isis, and also
of Theos Hypsistos*.

[v. ITavtokpdt]opt
[Oed Yyict?] émn-

[KO® ————— JOA
[~ — —— tpdme]lav
5 [~ ——— owbelc] ék pe-
[ydrhov kivdd vov
Fig. 5. Column with votive inscription 10Y
(ISM 11, 356, taken from Teodorescu 1915, -
p. 23).

Ligatures ITH (1. 2), ME (1. 5)

358 (MNA, inv. L 841). It was recently revised by Avram>’, but I have a slightly
different reading (the line division is arbitrary):

[~ — — o] kol émon[pog £]-
[tn . ko] 1 ovpProg [adTod]
[A¥p. Z]on kol 0 yvi[otog]
[viog Av]p. Zaow[og ——]

Ligatures: I'NH (1. 3), WC (1. 4).

Translation: ... (having lived) ... and remarkably for ... years and his wife
Aurelia Zoe and his legitimate son Aurelius Zosimos ...

48 Tocilescu 1887, p. 55 no. 93; Teodorescu 1915, p. 22-23 no. 11. The monument was found in
Constanta and brought to the museum. Micu 1937, p. 17, no. 112 mentions a “marble column, broken
in two”, but there is no indication of an inscription.

4 For superlative epithets, see Chaniotis 2010 with relevant evidence at p.137, n. 115. The
dossier should be supplemented with several dedications to Theos Hypsistos from Gorgippia (CIRB
1123; 1125; 1126; SEG 32, 790).

30 Avram 2019b, p. 302-303, no. 40.
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ISM 11, 433 (MNA, inv. L 824) could
be another fragment from the same stone
(fig. 6), but the two do not join.

369 (MNA, inv. L 226). In 1. 12,
Aypu<m>giva, with an unfinished IT, and at
the end of 1. 14, tégo0U0G.

423 (MNA, inv. L 486). The limestone
block, probably from a building, has two
inscriptions. The one in the left: [-—————— ]
10vod ’Ovnod, the second one, in much smaller
letters: ZePP(aoctdv) mp(esPevtod?). One can
only wonder if the two texts are related and if
Onesas was one of the less known governors
from the turbulent 3™ century, when many
equestrians were elevated to senatorial rank>!.

424 (MNA, inv. L 830). On the circular
base of a marble statuette representing a fully
draped figure (fig. 7): [- ——] - dapuve vac.
- da[p — — — ]. There were four such words
inscribed at equal distance from each other.
Perhaps it is a dedication and, in this case,  Fig. 6. Fragments of a funerary inscription
we can read it Adupve. However, it may well (ISMIL, 358 and 433).
be a magical inscription, having the same o
word repeated four times or four similar yet
different words>>.

438 (MNA, inv. L 1533). A few letters 4 ‘ / N _
B

from the usual prescription of a fine for tomb
violation:

[-—eg OdylotTva i) [-———]
[~ —— dwoelt gig ™[V oA — —]
L. 2: [kali &ic is equally possible. Fig. 7. Marble inscribed statue base

(ISM 11, 424).

3! For other governors with Greek cognomina see Claudius Hieronymianus (PIR? C, 888, in
Cappadocia), Claudius Xenophon (PIR? C, 1052, in Britannia Inferior), Domitius Antigonus, (PIR?
A 736, in Moesia Inferior), and Tullius Menophilus (PIR? T, 387, in Moesia Inferior).

32 Similar words are found on a lead tablet with a love charm from Oxyrhynchos (Jordan 1988;
SEG 38, 1837), 11. 40-44: depov dapve dapvoivka™ | Sapvimmon dapvopevia dapvopadipa | SopvoBadipt
dapvopevia | dopmapmvn | Sopvopmvnt.
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REZUMAT

Acest articol include note epigrafice pe marginea unor inscriptii grecesti din Tomis, oferind noi
lecturi si sugestii de reintregire.

Cuvinte-cheie: inscriptii grecesti de la Tomis, inscriptii onorifice, inscriptii votive, epitafuri

EXPLICATIA FIGURILOR

Fig. 1. Decret fragmentar al unei asociatii de cult al lui Sarapis (ISM II, 7, primele sase randuri).

Fig. 2. Album fragmentar (ISM II, 32).

Fig. 3. Dedicatie pentru Marcus Aurelius si Lucius Verus (ISM 11, 67).

Fig. 4. Inscriptia funerara a lui Menekles si a familiei sale (ISM 11, 307, estampaj in oglinda,
primele zece randuri).

Fig. 5. Coloana cu inscriptie votiva (ISM 11, 356, dupa Teodorescu 1915, p. 23).

Fig. 6. Fragmente dintr-o inscriptie funerara (ISM 11, 358 si 433).

Fig. 7. Inscriptie pe soclul unei statuete de marmura (ISM 11, 424).



AAT
ActaMN

AD
AE
AEM

AIAC
AJHG
AJPA
AmAnthr
AMMR
AnB
AnSUIasi
Antiquity
Apulum
ArchBulg
ArchRoz
Argesis
Arhivele Olteniei
AUA-SH
Banatica
BCMI

BE

BIAB
BiblThrac
BMI
1.British Mus.

Byzantina
[.Byzantion
CAH

CCA
CCET

ABREVIERI

Agypten und Altes Testament: Studien zu Geschichte, Kultur und Religion
Agyptens und des Alten Testaments

Acta Musei Napocensis, Muzeul National de Istorie a Transilvaniei,
Cluj-Napoca

Apyaoroyucdv Agktiov, Athens

L’ Année épigraphique, Paris, 1888—

Archiiologisch-epigraphische Mitteilungen aus Osterreich-Ungarn, Vienna,
1877-1897

Anuarul Institutului de Studii Clasice, Cluj

American Journal of Human Genetics

American Journal of Physical Anthropology

American Anthropologist

Anuarul Muzeului Marinei Romane, Constanta

Analele Banatului, Timisoara

Analele Stiintifice ale Universitatii ,,Alexandru loan Cuza”, lasi
Antiquity, University of York

Apulum. Acta Musei Apulensis, Alba Tulia

Archaeologia Bulgarica, Sofia

Archaeologické Rozhledy, Praga

Argesis. Muzeul judetean Arges, Pitesti

Arhivele Olteniei, Craiova

Annales Universitatis Apulensis. Series Historica, Alba Iulia

Banatica. Muzeul Banatului Montan, Resita

Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice, Bucuresti

Bulletin épigraphique in REG, Paris, 1888 —

Bulletin de I’Institut archéologique bulgare, Sofia

Bibliotheca Thracologica, Bucuresti

Buletinul Monumentelor Istorice, Bucuresti

The Collection of Ancient Greek Inscriptions in the British Museum,
Oxford, 1874-1916

Byzantina. Annual review of the Centre for Byzantine Research, Aristotle
University of Thessaloniki, Thessaloniki

A. Lajtar, Die Inschriften von Byzantion. I. Die Inschriften (IGSK 58),
Bonn, 2000

Communicationes Archaeologicaec Hungariae, Budapesta

Cronica Cercetarilor Arheologice din Romania

Zlatozara Goceva, Manfred Oppermann, Nubar Hampartumian and
Aleksandrina Cermanovi¢-Kuzmanovi¢. Corpus cultus equitis Thracii.
5 vols. « Etudes préliminaires aux religions orientales dans I’Empire
romain », 74,1-5. Leiden 1979-1984. Vol. 1, Zlatozara Go¢eva und Manfred
Oppermann, eds., Monumenta orae Ponti Euxini Bulgariae (1979); 11,1-2,
Zlatozara Goc¢eva und Manfred Oppermann, Monumenta inter Danubium
et Haemum reperta. 1. Durostorum et vicinia, regio oppidi Tolbuhin,
Marcianopolis et vicinia, regio oppidi Sumen (1981) and ... 2. Regio oppidi
Targoviste, Abrittus et vicinia, Sexaginta Prista et vicinia, Nicopolis ad
Istrum et vicinia. Novae (1984): V. Nubar Hampartumian. Moesia Inferior

SCIVA, tomul 72, nr. 1-4, Bucuresti, 2021, p. 277-280



278

Abrevieri 2

CepR
Chiron

CIG
CIGD

CIL
CIMRM

CIRB

CNA

Corinth VIIL3
Crisia

CSA

Dacia

Das Altertum
DNP

EAIVR
EphemNap
Epigraphica
Fortunatae

L.Hierapolis

IDR

IDRE

IG
IGB

(Romanian section) and Dacia (1979); V, Aleksandrina Cermanovié-
Kuzmanovié¢, Monumenta intra fines lugoslaviae reperta (1982)
Constantin C. Petolescu, Cronica epigrafica a Romdniei, SCIVA, Bucuresti
Chiron. Mitteilungen der Kommission fiir Alte Geschichte und Epigraphik
des Deutschen Archdologischen Instituts, Miinchen

Corpus Inscriptionum Graecarum, Berlin

Ligia Ruscu, Corpus Inscriptionum Graecarum Dacicarum, Debrecen,
2003

Corpus Inscriptionum Latinarum, Berlin, 1863—

J.M. Vermaseren, Corpus Inscriptionum et Monumentorum Religionis
Mithriacae, 2 vol. 19561960

V.V. Struve, Corpus inscriptionum Regni Bosporani, Moscow, 1965
Cronica Numismatica si Arheologica, Bucuresti

J.H. Kent, Corinth, VIII.3. The Inscriptions 1926—1950, Princeton, 1966
Crisia. Muzeul Tarii Crisurilor, Oradea

Current Swedish Archaeology, Swedish Archaeological Society, Stockholm
Dacia — Dacia. Recherches et Découvertes Archéologiques en Roumanie,
Bucuresti; Dacia N.S. (nouvelle série), Revue d’ Archéologie et d’Histoire
Ancienne, Académie Roumaine, Institut d’archéologie « V. Parvan »,
Bucuresti

Das Altertum, Deutsche Akademie der Wissenschaften zu Berlin, Berlin
H. Cancik, H. Schneider (ed.), Der neue Pauly. Enyzklopddie der Antike,
Stuttgart, Weimar, 1996-2003

Enciclopedia arheologiei si istoriei vechi a Romaniei, A—C, D—L, M—Q,
Bucuresti, 1994, 1996, 2000

Ephemeris Napocensis, Cluj-Napoca

Epigraphica. Periodico Internazionale di Epigraphia

Fortunatae. Revista Canaria de Filologia, Cultura y Humanidades Clasicas,
Universidad de la Laguna, San Cristobal, Tenerife, Spania

W. Judeich, Inschriften, in C. Humann, C. Cichorius, W. Judeich, F. Winter,
Altertiimer von Hierapolis, Berlin, 1898, p. 67—180

Inscriptiones Daciae Romanae — Inscriptiile Daciei romane, colectie
coordonata de Dionisie M. Pippidi si loan losif Russu, Bucuresti,
L. Introducere istorica si epigrafica — Diplomele militare — Tablitele
cerate (loan losif Russu), 1975; 1. Oltenia si Muntenia (Grigore Florescu
si Constantin C. Petolescu), 1977; 11l/1. Dacia Superior. Zona de sud-vest
(Ioan Iosi Russu, in colaborare cu Nicolae Gudea, Volker Wollmann si
Milena Dusanic), 1977; 1I/2. Ulpia Traiana Dacica (Sarmizegetusa) (loan
Tosif Russu, in colaborare cu Ioan Piso si Volker Wollmann), 1980; I11/3.
Dacia Superior. Zona centrala (teritoriul dintre Ulpia Traiana, Micia,
Apulum, Alburnus Maior, Valea Crisului) (Ioan losif Russu, in colaborare
cu Octavian Floca si Volker Wollmann), 1984; 111/4. Zona rasariterana
(Ioan losif Russu), 1988; 111/5 Inscriptions d’Apulum (deux fascicules,
loan Piso), Paris, 2001 (Mémoires de 1’Académie des Inscriptions et
Belles Lettres, XXIV); 111/6. Apulum — Instrumentum domesticum,
Bucuresti, 1999 (Closca L. Baluta)

Constantin C. Petolescu, Inscriptions de la Dacie romaine. Inscriptiones
Daciae Romanae. Inscriptions externes concernant I histoie de la Dacie
(I¢"-11[¢ siecles), I-11, Bucarest, 19962000

Inscriptiones Graecae, Berlin, 1873—

Georgi Mihailov, Inscriptiones Graecae in Bulgaria repertae 1-V, Sofia,
1956-1997
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IGLR

ILD

ILS

IMS 1

ISM

Istros
JAHA
JAS
LIMCV
LGPN I
LGPN II
LGPN IV
LGPN VA

LGPNVB

LGPNV C

Marisia
MCA
1.Mus. Iznik

O.Krok I

O.Krok II

OLA
Oltenia
PAT

1.Perinthos

Emilian Popescu, Inscriptiile grecesti si latine din secolele IV-XIII
descoperite in Romdnia, Bucuresti, 1976

Constantin C. Petolescu, Inscriptii latine din Dacia, 1-11, Bucuresti,
2005-2016

Hermann Dessau, Inscriptiones Latinae Selectae, Berlin, I (1892), 11/1-2
(1906), 111/1 (1914), 111/2 (1916)

M. Mirkovi¢, S. Dusanié, Inscriptions de la Mésie Supérieure.
1. Singidunum et le nord-ouest de la province, Belgrade, 1976
Inscriptiones Scythiae Minoris Graecae et Latinae — Inscriptiile din Sythia
Minor, Bucuresti, 1. Histria si imprejurimile (Dionisie M. Pippidi), 1983;
1. Tomis et territorium — Tomis si teritoriul sau (Iorgu Stoian), 1987; III.
Callatis et territorium — Callatis et son territoire (Alexandru Avram),
1999; 1V. Tropaeum — Durostorum — Axiopolis (Emilian Popescu),
2015 ; V. Capidava — Troesmis — Noviodunum (Emilia Dorutiu-Boild),
1980; V1.2. Supplementa 2. Tomis et territorium Tomis et son territoire
(Alexandru Avram, Maria Barbulescu, Livia Buzoianu), 2018

Istros, Muzeul Briilei ,,Carol 1, Braila

Journal of Ancient History and Archaeology, Cluj-Napoca

Journal of Archaeological Sciences, London — New York

Lexicon Iconographicum Mythologiae Classicae, vol. V. 1-2, Ziirich —
Miinchen, 1990.

P.M. Fraser, E. Matthews (eds.), A Lexikon of Greek Personal Names,
L. The Aegean Islands, Cyprus, Cyrenaica, Oxford, 1987

M.J. Osborne, S.G. Byrne (eds.), 4 Lexikon of Greek Personal Names,
11. Attica, Oxford, 1994

P.M. Fraser, E. Matthews (eds.), A Lexikon of Greek Personal Names,
IV. Macedonia, Thrace, Northern Regions of the Black Sea, Oxford, 2005
T. Corsten (ed.), 4 Lexikon of Greek Personal Names, V A. Coastal Asia
Minor: Pontos to lonia, Oxford, 2010

T. Corsten (ed.), A4 Lexikon of Greek Personal Names, J.-S. Balzat, R. W.
V. Catling, E. Chiricat, T. Corsten (eds.), V B. Coastal Asia Minor: Caria
to Cilicia, Oxford, 2014

P.M. Fraser, E. Matthews (eds.), 4 Lexikon of Greek Personal Names, J.-S.
Balzat, R. W. V. Catling, E. Chiricat, T. Corsten (eds.), V C. Inland Asia
Minor, Oxford, 2018

Marisia, Muzeul Judetean Mures, Targu Mures

Materiale si Cercetari Arheologice, Bucuresti

S. Sahin, Katalog der antiken Inschriften des Museums von Iznik (Nikaia),
I-1T 1-3 (IGSK 9-10 1-3), Bonn, 1979-1987

H. Cuvigny, Ostraca de Krokodilo I. La correspondance militaire
et sa circulation. Praesidia du désert de Bérénice I, O.Krok. 1-151,
Cairo, 2005

A Biilow-Jacobsen, J.-L. Fournet, B. Redon, Ostraca de Krokodilo II. La
correspondance privée et les réseaux personnels de Philoklés, Apollos et
Ischyras. Praesidia du désert de Bérénice V, O.Krok 152—334, Cairo, 2019
Orientalia Lovaniensia Analecta, Leuven

Oltenia. Studii si Comunicari, Craiova

Patrimonium Archaeologicum Transylvanicum, Cluj-Napoca/Paris —
Budapesta

M.H. Sayar, Perinthos-Herakleia (Marmara Ereglisi) und Umgebung.
Geschichte, Testimonien, griechische und lateinische Inschriften, Vienna,
1998
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Peuce Peuce. Studii si cercetari de istorie si arheologie, Institutul de Cercetari
Eco-Muzeale ,,Gavrila Simion”, Tulcea

PIR? E. Groag et alii, Prosopographia Imperii Romani, 2nd ed., Berlin, 1933—.

Pontica Pontica. Studii si materiale de istorie, arheologie si muzeografie, Muzeul de
Istorie Nationala si Arheologie, Constanta

RE Pauly-Wissowa, Real-Encyclopddie der Classischen Altertumswissenschafft,
Stuttgart, 1893—

REG Revue des Etudes Grecques, Paris.

Revista Bistritei
RICIS

RIU
RGZM

RMD

RMI
RMIA.SM
RMM-MIA

SCIM
SCIV(A)
SCN
SEG
[.Smyrna

SprawArch

Starinar
StComSatuMare
StudiaUBB.Historia
StCl

TAM

Terra Sebus

I.Thrake Aeg.

Tyche
Valachica

VAMZ
VDI
YES
Ziridava
ZPE

Revista Bistritei, Bistrita

L. Bricault, Recueil des inscriptions concernant les cultes Isiaques, Paris,
2005

Rémische Inschriften Ungarns, Budapesta

Barbara Pferdehirt, Rémische Militdrdiplome und Entassungsurkunden
in der Sammlung des Romisch-Germanischen Zentralmuseums, Mainz,
2004

Margaret M. Roxan, Roman Military Diplomas, London: 1. Roman Military
Diplomas 1954-1977, 1978; 1. Roman Military Diplomas 1978—1984,
1985 ; IlI. Roman Military Diplomas 1985—1993, 1994; Margaret M.
Roxan, P. Holder, Roman Military Diplomas 1V, 2003; P. Holder, Roman
Military Diplomas V, 2006

Revista Monumentelor Istorice, Bucuresti

Revista Monumentelor Istorice si de Arta. Seria Monumente, Bucuresti
Revista muzeelor si monumentelor. Monumente istorice si de arta,
Bucuresti

Studii si Cercetéri de Istorie Medie, Bucuresti

Studii si Cercetari de Istorie Veche si Arheologie, Bucuresti

Studii si Cercetdri de Numismatica, Bucuresti

Supplementum Epigraphicum Graecum, Leiden, 1923—

G. Petzl, Die Inschriften von Smyrna, I-11.1-2 (IGSK 23-24.1-2), Bonn,
1982-1990

Sprawozdania Archeologiczne, Wroclaw-Varsovia-Cracovia

Starinar, Belgrad

Studii si Comunicari, Satu Mare

Studia Universitatis ,,Babes-Bolyai”. Studia Historia, Cluj-Napoca
Studii Clasice, Bucuresti

Tituli Asiae Minoris, Vienna, 1901—

Terra Sebus. Acta Musei Sabesieinsis, Muzeul Municipal ,,Joan Raica”,
Sebes

L.D. Loukopoulou et alii, Envypogég tig ®pdxng tod Atyaiov petadd
v motoudv Néotov kal “EBpov (Nopot Zdving, Podomng kai “EBpov),
Athens, 2005

Tyche. Beitriage zur Alten Geschichte, Papyrologie und Epigraphik, Viena
Valachica. Chronica Valachica. Studii si materiale de istorie, Muzeul
Judetean Dambovita, Targoviste

Vjesnik Arheoloskog Muyeja u Zagrebu, Zagreb

Vestnik Drevnej Istorii, Moscova

Yale Egyptological Seminar

Ziridava. Studia Archaeologica, Muzeul Judetean Arad, Arad

Zeitschrift fiir Papyrologie und Epigraphik, Bonn



